
SLIDE 655 
LITE / PRO

- Can be used on 240Vac 

network

- 24' ' printer compatible

- Perfect heat and pressure 

distribution

- Lower tray 60x40 cm (24x16' ')

- Front & full tray clearance with 

drawer (Auto in PRO)

- Two-hand control

- Pneumatic closing and ope-

ning

- Robust f rame

- Suitable exclusively for subli-

mation applications on textiles 

and rigid materials

- Ideal for medium productions
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Z.I. PASTABRAC

11 260 ESPERAZA (FR)

-  Utilisable sur le réseau 240Vac

-  Compatible imprimante 24''

-  Répartition parfaite de la 

chaleur et de la pression

-  Plateau inférieur 60x40 cm 

(24x16’’)

-  Dégagement f rontal & complet 

du plateau avec le tiroir (Auto 

en PRO)

-  Commande bi-manuelle

-  Fermeture et ouverture 

pneumatiques

- Châssis robuste

-  Convient exclusivement aux 

applications sublimation sur 

textiles et matériaux rigides

-  Idéal pour les moyennes 

productions

- Puede utilizarse en una red de 

240 V CA

- Compatible con impresoras de 

24' '

- Perfecta distribución del calor y 

la presión

- Bandeja inferior de 60x40 cm 

(24x16' ')

- Bandeja f rontal y completa con 

cajón (Auto en PRO)

- Funcionamiento a dos manos

- Cierre y apertura neumáticos

- Bastidor robusto

- Adecuada exclusivamente para 

aplicaciones de sublimación en 

textiles y materiales rígidos

- Ideal para producciones medias

- Verwendbar im 240Vac-

Netzwerk

- Kompatibel mit 24' '-Zoll-Druc-

kern

- Perfekte Verteilung von Wärme 

und Druck.

- Untere Ablage 60x40 cm 

(24x16' ')

- Frontaler & vollständiger 

Auszug der Tischplatte mit der 

Schublade (Auto in PRO).

- Zweihandbedienung

- Pneumatisches Schließen und 

Öffnen

- Robustes Gestell

- Ausschließlich für Sublima-

tionsdruckanwendungen auf 

Textilien und starren Materialien 

geeignet.

- Ideal für mittlere Produktionen

MADE IN FRANCE

Auto Drawer on 
Slide 655 Pro only Touch screen

Ecran tactile 
Pantalla táctil
Touchscreen

Programs

Programmation
Programas
Programmierung

Pre-heating time

Temps de préchauffage
Tiempo de precalentamiento 
Vorwarmezeit

Pneumatic

Pneumatique
Neumático
Pneumatisch

Warranty on heating elements

10 ans de garantie sur les éléments chauffants
10 años de garantía en los elementos calientes
10 Jahre Garantie auf die Heizelemente

Warranty on the machine

2 ans de garantie sur la machine
2 años de garantía en la máquina
2 Jahre Garantie auf die Maschine



OPTIONAL ACCESSORIES

Weight    120 kg
Pressure    363 gr/cm² (8 bars)
Max temperature   220°C
Power supply   240V
Electric power   3300 W
Amperage   14 A
Plate    64x54 cm
Working area   60x50 cm
Depth    870 mm (closed drawer)
    1443 mm (opened drawer)
Max product thickness  25 mm
  

 Features  Pneumatic
   Automatic opening
   Automatic closing
   Front loading
   Manual drawer (automatic in PRO)

  
 Caractéristiques  Pneumatique
   Ouverture automatique
   Fermeture automatique
   Chargement frontal
   Tiroir manuel (automatique en PRO)

 CaracterÍsticas Neumático
   Apertura automática
   Cierre automático
   Carga frontal
   Cajón manual (automático en PRO)

 Merkmale  Pneumatisch
   Automatisches Öffnen
   Automatisches Schließen
   Frontlader
   Manuelle Schublade (automatisch in PRO)

Touch-sensitive electronics developed 
by Sefa
Precise and fast control (PID control)
Adaptive control parameters depen-
ding on the application : 
sublimation on textile, sublimation on 
rigid media, ...
State-of-the-art electronics :
- Fully editable recipes 
- Multi timer (up to 2 different timers)
- Cycle counter
- Cycle stop function
- ECO mode 
From 0 to 60min (accuracy +/- 1%)
From 15 to 220°C (accuracy +/- 1%)
Heating time to reach 
180°C : 15 min

Box weight CAI-DU-PRO : 150 kg

1443 mm
(opened drawer)

1000mm722 mm

1180 mm

665 mm 905 mm

SUPPORT TABLE

TAB-98 LITE
Support table

Table support

Mesa de soporte 

Aufl agetisch mit oder 
ohne Räder

Nicht vertragliche Unterlagen - Je nach Sortimentsänderung behalten wir uns das Recht vor, die Eigenschaften unserer Produkte zu ändern.

No contractual document - We reserve the right to modify the characteristics of our products depending on the evolution of our range.

Document non contractuel - En fonction des évolutions possibles de nos gammes, nous nous réservons le droit de modifi er les caractéristiques de nos produits.

Documento no contractual - Dependiendo de los cambios en la gama, nos reservamos el derecho de modifi car las características de nuestros productos.

DIMENSIONS

TECHNICAL CHARACTERISTICS SETTINGS

SILENT COMPRESSOR

COMP-74
42dB 50L. 74L/min

Compresseur silencieux

Compresor silencioso

Leiser kompressor

Electrónica de pantalla táctil 
desarrollada por Sefa
Control preciso y rápido (control PID)
Parámetros de regulación adaptables 
en función de la aplicación 
sublimación sobre textil, sublimación 
sobre soporte rígido, ...
Electrónica de última generación :
- Recetas totalmente editables 
- Temporizador múltiple (hasta 2 
temporizadores diferentes)
- Contador de ciclos
- Función de parada de ciclo
- Modo ECO 
De 0 a 60 min (precisión +/- 1%)
De 15 a 220°C (precisión +/- 1%)
Tiempo de calentamiento para 
alcanzar 
180°C : 15 min

Von Sefa entwickelte Touchscreen-Elek-
tronik
Präzise und schnelle Regelung (PID-Re-
gelung).
Adaptive Regelparameter je nach 
Anwendung : 
Sublimation auf Textilien, Sublimation 
auf starren Materialien, ...
Modernste Elektronik :
- Vollständig editierbare Rezepte 
- Multi-Timer (bis zu 2 verschiedene 
Timer).
- Zähler für die Anzahl der Zyklen
- Funktion zum Anhalten des Zyklus
- ECO-Modus 
Von 0 bis 60min (Genauigkeit +/- 1%)
Von 15 bis 220°C (Genauigkeit +/- 1%)
Aufheizzeit um zu erreichen 
180°C: 15 min

Electronique tactile développée par Sefa
Régulation précise et rapide (contrôle 
PID)
Paramètres de régulation adaptatifs 
selon l’application : 
sublimation sur textile, sublimation sur 
supports rigides, ...
Électronique de pointe :
-  Recettes entièrement modifi ables 
-  Multi minuterie (jusqu’à 2 timers 

différents)
- Compteur de cycles
- Fonction d’arrêt du cycle
- Mode ECO 
De 0 à 60min (précision +/- 1%)
De 15 à 220°C (précision +/- 1%)
Temps de chauffe pour atteindre 
180°C : 15 min

POLYESTER FELT
Polyester felt for lower plate

Feutre polyester pour plateau
inférieur 

Fieltro de poliéster para plato 
inferior

Polyesterfi lz für Bodenplatte

TEFLON COVER

Tefl on cover for heating plate

Toile téfl on pour plateau 
chauffant

Tela de tefl ón para plato 
caliente

Tefl ontuch für Heizplatte

NOMEX® COVER

TOI-N655  
Nomex® canvas for heating 
plate

Housse Nomex® pour plateau 
chauffant

Tela Nomex® para plato 
caliente

Nomex-Gewebe® für Heizbett

1443 mm
(opened drawer)

722 mm

665 mm

No contractual document - We reserve the right to modify the characteristics of our 

Document non contractuel - En fonction des évolutions possibles de nos gammes, n


